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Export Certificate 

Primates to Bulgaria 

Department for Environment, Food and 

Rural Affairs

Scottish Government  

Welsh Government 

Certificate for the export of primates to Bulgaria / Сертификат за износ на примати за 

България 
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I.1. Consignor / Изпращач

Name/ Име: ……………………………………… 

Address/ Адрес: ………………………………… 

Postal code/region/ Пощенски код/регион: ……… 

Country/ държава: ……………………………… 

ISO country code/ ISO код на държавата: …… 

I.2. Certificate unique reference number/ Уникален

референтен номер на сертификата:

I.3. Central Competent Authority/ Централен

компетентен орган: Department for Environment,

Food and Rural Affairs (Defra)

I.4. Local Competent Authority/ Местен

компетентен орган: Animal and Plant Health

Agency (APHA)

I.5. Consignee / Получател

Name/ Име: ……………………………………… 

Address/ Адрес: ………………………………… 

Postal code/region/ Пощенски код/регион: ……… 

Country/ държава: ……………………………… 

ISO country code/ ISO код на държавата: 

I.6 Operator responsible for the consignment/

Оператор, отговорен за пратката

Name/ Име:  

Address/ Адрес: 

Postal code/region/ Пощенски код/регион: ………….. 

Country/ държава: …………………………………... 

ISO country code/ ISO код на държавата: ………… 

I.7. Country of origin/

Страна на произход:

UNITED KINGDOM

ISO code/ ISO код:  GB 

I.8. Region of origin/

Регион на произход:

Code/ Код:  

I.9. Country of

destination/ Страна

на дестинация:

ISO code/ ISO код:  … 

I.10. Region of

destination/ Регион на

местоназначение:………

Code/ Код:  …… 

I.11. Place of dispatch / Място на изпращане

Name/ Име: ……………………………………… 

Address/ Адрес: ………………………………… 

Approval No/ Одобрение №: …………….……… 

Postal code/ Пощенски код:  ……………………… 

Country/ държава: ……………………………….. 

ISO country code/ ISO код на държавата: ……... 

I.12. Place of destination / Местоназначение

Name/ Име: ………………………………………….. 

Address/ Адрес: ……………………………………… 

Approval No/ Одобрение №: ………………………… 

Postal code/ Пощенски код:  …………………………. 

Country/ държава: …………………………………... 

ISO country code/ ISO код на държавата: ……....... 

BULGARIA
BG

....................................................... 
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Certificate reference no/ Референтен номер на сертификата: 

....................................................... 
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I.13. Place of loading / Място на товарене

Address/ Адрес: ………………………………… 

Postal code/ Пощенски код:  ……………………… 

I.14. Date and time of departure / Дата и час на

заминаване

I.15. Means of transport / Транспортни

средства

Aeroplane / самолет   

Ship / Кораб  

Railway / ЖП      

Road vehicle / път      

Other / други

Identification/ Идентификация: ……………… 

I.16 Entry Border Control Post / Входен граничен

контролен пункт

I.17.Accompanying documents / Придружаващи

документи

Type/ Тип:  …………………………………………… 

Code/ Код:  ………………………………………….. 

Country/ държава: ………………………………….. 

ISO code/ ISO код:……………………………………. 

Commercial document reference/ Търговски 

документ справка: …………………………………... 

Box I.18. has intentionally been deleted. / Клетка I.18. умишлено е изтрито. 

I.19. Container number/ Seal number / Номер на контейнера/ Номер на пломбата

Container No./ Контейнер № …………………………..       Seal No / Печат № ………………………….. 

I.20. Certified as or for / Сертифициран като или за:

Further keeping / По-нататъшно съхранение          Confined establishment / Затворено заведение  

I.21 For Transit / За транзит

Third country/ Трета държава  

ISO country code/ ISO код на държавата 

I.22 For Internal market / За вътрешния

пазар

I.23 For re-entry / За повторно влизане

I.24 Total number of cages /

Общ брой клетки

I.25 Total quantity / Общо

количество

I.26 Total net weight/gross weight

(kg) / Общо нето тегло/бруто

тегло (кг)

I.27. Description of consignment / Описание на пратката:

CN Code/ 
Код по 

КН 

Species (Scientific name)/ 
Видове (научно име) 

Identification system/ 
Система за 

идентификация 

Identification 

number/name/ 
Идентификационе

н номер/име 

Age/ 
Възраст 

Sex/ 
секс 

M/F 

M/F 
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е II. Health information / Здравна информация

I, the undersigned official veterinarian hereby certify that the animals described above in Part 1:/  

Аз, долуподписаният официален ветеринарен лекар, с настоящото удостоверявам, че животните, 

описани по-горе в част 1: 

II.1. Come from a country where there has been no case of Ebola or monkeypox. /

Идват от страна, където не е имало случай на ебола или маймунска шарка.

II.2. Originate from an approved facility by the competent authority of Great Britain. The livestock facility of

origin is registered in the TRACES NT system. /

Произхождат от одобрено съоръжение от компетентния орган на Великобритания.

Животновъдният обект на произход е регистриран в системата TRACES NT.

II.3. The destination facility has been approved by the competent authority and is registered in the TRACES

NT system. /

Съоръжението за местоназначение е одобрено от компетентния орган и е регистрирано в

системата TRACES NT.

II.4 Come from a body, institute or centre of origin which is approved in accordance with Article 97 and

Article 98 of Regulation (EU) 2016/429 of the European Parliament and the Council for the purposes of trade

in animals described above. /

Идват от орган, институт или център на произход, който е одобрен в съответствие с член 97 и

член 98 от Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета за целите на

търговията с животни, описани по-горе.

II.5. Were examined today……… (dd/mm/yyyy) on the day of dispatch and found to be healthy and free of 

clinical signs of infectious diseases, including Ebola and monkeypox, not subject to official restrictions and 

resident in that body, institute or centre either from birth or for the following period of time …….. (months). / 

Бяха прегледани днес……… (дд/мм/гггг) в деня на изпращането и е установено, че са здрави и без 

клинични признаци на инфекциозни заболявания, включително ебола и маймунска шарка, не са 

предмет на официални ограничения и пребивават в този орган, институт или център или от 

раждането, или за следващия период от време …….. (месеци). 

II.6. At the time of inspection, the above animals were fit for travel on the intended journey in accordance

with the provision of Council Regulation 1/2005 and IATA requirements and/or CITES transport guidelines

where applicable. /

По време на инспекцията горните животни са били годни за пътуване по предвиденото пътуване в

съответствие с разпоредбите на Регламент 1/2005 на Съвета и изискванията на IATA и/или

насоките за транспорт на CITES, когато е приложимо.

Notes 
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Official Veterinarian / Официален ветеринарен 

лекар 

……………………………………………………….. 

Name (in capital letters) / Име (с главни букви) 

Date / Дата:  

………………………………………………… 

Signature / Подпис: 

……………………………………………………

…………………………………………………… 

Qualification and title / Квалификация и звание 

Stamp/ Печат: V1: 9114EHC APPLICATION



Page 1/ 5 

Export Certificate/Certificat 

d’exportation 

Primates to Bulgaria/Primates à 

destination de la Bulgarie 

Department for Environment, Food and 

Rural Affairs

Scottish Government  

Welsh Government 

Certificate for the export of primates to Bulgaria/Certificat d’exportation de primates 

à destination de la Bulgarie  
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I.1. Consignor/Expéditeur

Name/Nom :  

Address/Adresse : 

Postal code/region/Code postal/région : 

Country/Pays :  

ISO country code/Code ISO du pays :  

I.2. Certificate Unique reference number /Numéro

de référence unique du certificat :

……………………………… 

I.3. Central Competent Authority/Autorité

compétente centrale : Department for Environment,

Food and Rural Affairs (Defra)

I.4. Local Competent Authority/Autorité

compétente locale : Animal and Plant Health Agency

(APHA)

I.5. Expéditeur

Name/Nom :  

Address/Adresse : 

Postal code/region/Code postal/région: 

Country/Pays :  

ISO country code/Code ISO du pays :  

I.6 Operator responsible for the

consignment/Opérateur responsable du lot

Name/Nom :  

Address/Adresse : 

Postal code/region/Code postal/région : 

Country/Pays :  

ISO country code/Code ISO du pays :  

I.7. Country of

origin/Pays d’origine :

UNITED

KINGDOM/ROYAUME-

UNI

ISO code/Code ISO :  

GB 

I.8. Region of

origin/Région

d’origine :

………………………

……………………… 

Code: ………… 

I.9. Country of

destination/Pays de

destination :

……………………...… 

ISO code/Code ISO :  

… 

I.10. Region of

destination/Région de

destination ::……………

……………………… 

Code:  …… 

I.11. Place of dispatch/Lieu d’expédition :

Name/Nom: 

Address/Adresse : 

Approval No/N° d’agrément:  

Postal Code/Code Postal :   

Country/Pays :  

ISO country code/Code ISO du pays : 

I.12. Place of destination/Lieu de destination

Name/Nom: 

Address/Adresse : 

Approval No/N° d’agrément: 

Postal Code/Code Postal:  

Country/Pays:  

9114EHC (cleared 04/03/2025) 
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ISO country code/Code ISO du pays : 

I.13. Place of loading/Lieu de chargement

Address/Adresse : 

Postal Code/Code Postal :  

I.14. Date and time of departure/Date et heure de

départ

I.15. Means of transport/Moyen de transport

Aeroplane/Avion       

Ship/Navire       

Railway/Chemin de fer

Road vehicle/Véhicule routier      

Other/Autre

Identification :  

I.16 Entry Border Control Post/Poste de contrôle

frontalier d’entrée

I.17.Accompanying documents/documents

d’accompagnement

Type:
Code:   

Country/Pays:  

ISO code/Code ISO:

Commercial document reference/Référence du 

document commercial : 

Box I.18. has intentionally been deleted/Encadré I.18 supprimé volontairement. 

I.19. Container number/Seal number/Numéro de conteneur/numéro de témoin d’inviolabilité

Container No/N° de conteneur    Seal No/N° de témoin d’inviolabilité 

I.20. Certified as or for/Certifié en tant que ou aux fins de :

Further keeping/Élevage ultérieur Confined establishment/Établissement fermé 

I.21 For Transit/Pour le transit

Third country/Pays tiers      

ISO country code/Code ISO du pays 

I.22 For Internal market/Pour le marché

interne

I.23 For re-entry/Pour la réintroduction

I.24 Total number of

cages/Nombre total de cages

I.25 Total quantity/Quantité

totale

I.26 Total Net weight/gross

weight (kg)/Poids net/poids brut

total (kg)

I.27. Description of consignment/Description du lot :

CN Code/ 

Code NC 

Species (Scientific 

name)/Espèce (nom 

scientifique) 

Identification 

system/Système 

d’identification 

Identification 

number/name/ 

Age/Âge Sex/

Sexe 

9114EHC (cleared 04/03/2025) 
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Numéro 

d’identification/ 

nom 

M/F 

M/F 
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II. Health Information/Informations sanitaires

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the animals described above in Part 1./Je soussigné, 

vétérinaire officiel, certifie que les animaux décrits dans la Partie I de ce certificat : 

II.1. Come from a country where there has been no case of Ebola or monkeypox./Proviennent d’un pays où

aucun cas de maladie à virus Ebola ou de variole du singe n’a été signalé.

II.2. Originate from an approved facility by the competent authority of Great Britain. The livestock facility of

origin is registered in the TRACES NT system./Proviennent d’un établissement agréé par l’autorité

britannique compétente. L’établissement d’élevage d’origine a été enregistré sur le système TRACES NT.

II.3. The destination facility has been approved by the competent authority and is registered in the TRACES

NT system./L’établissement de destination a été agréé par l’autorité compétente et enregistré sur le système

TRACES NT. /

II.4 Come from a body, institute or centre of origin which is approved in accordance with Article 97 and

Article 98 of Regulation (EU) 2016/429 of the European Parliament and the Council for the purposes of trade

in animals described above./Proviennent d’un organisme, institut ou centre d’origine agréés conformément

aux articles 97 et 98 du Règlement (UE) 2016/429 du Parlement européen et du Conseil à des fins de

commerce des animaux décrits précédemment.

II.5. Were examined today……… (dd/mm/yyyy) on the day of dispatch and found to be healthy and free of 

clinical signs of infectious diseases, including Ebola and monkeypox, not subject to official restrictions and 

resident in that body, institute or centre either from birth or for the following period of time ……../Ont été 

examinés aujourd’hui……… (jj/mm/aaaa), jour de leur expédition et déclarés sains et libres de tout signe 

clinique de maladie contagieuse, virus à Ebola et variole du singe inclus, exempts de toutes restrictions 

officielles et ont été gardés par l’organisme, l’institut ou le centre concernés depuis leur naissance ou pendant 

la période suivante …….. (months/en mois). 

II.6. At the time of inspection , the above animals were fit leurs déplacements on the intended journey in

accordance with the provisions of Council Regulation 1/2005 and IATA requirements and/or CITES

Directives where applicable./Au moment de l’inspection, les animaux ci-dessus étaient aptes à faire le trajet

prévu conformément aux dispositions du Règlement 1/2005 du Conseil et aux exigences de l’IATA et/ou aux

lignes directrices CITES relatives au transport le cas échéant.

Notes/Remarques 

Official Veterinarian/Vétérinaire officiel  

……………………………………………………….. 

Name (in Capital letters)/Nom (en lettres majuscules) : 

Date :  ………………………………………………… 

Signature : 

……………………………………………………

…………………………………………………… 

Qualification and title/Qualification et titre 

Stamp/Cachet : 

9114EHC (cleared 04/03/2025) 
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	Consignor ISO: 
	Consignor post: 
	Consignee post: 
	Place of loading: 
	Operator post: 
	Day and time of departure: 
	Vessel: Off
	Railway wagon: Off
	Road vehicle: Off
	Airplane: Off
	Type of document: 
	Transport identification: 
	Certified for1: Off
	Total quantity: 
	Total net weight: 
	Container Number: 
	Place of dispatch ISO: 
	Place of dispatch post: 
	Place of destination approval number: 
	Consignor name: 
	Consignor Address: 
	Consignor Country: 
	Consignee name: 
	Consignee Address: 
	Consignee ISO: 
	Operator name: 
	Operator Address: 
	Operator ISO code: 
	Place of dispatch name: 
	Place of dispatch Address: 
	Place of dispatch approval number: 
	Place of destination name: 
	Place of destination Address: 
	Place of destination country: 
	Consignee Country: 
	Operator Country: 
	Place of dispatch Country: 
	Place of destination ISO: 
	Place of destination post: 
	Loading post: 
	Other: Off
	CN Code1: 
	CN Code2: 
	Species1: 
	Species2: 
	ID Number1: 
	ID Number2: 
	Age1: 
	Age2: 
	ID2: 
	ID1: 
	Document ISO: 
	Document code: 
	Document country: 
	Entry Point: 
	Commercial Document reference: 
	Internal market: Yes
	Total number of cages: 
	Seal Number: 
	Certified for2: Off


